
SOLEMNITY OF CHRIST THE KING 
November 26 Listopada 2006 

Sat         5:00 PM      +Stanley Hujarski 
Sun         8:30 AM      +Jerry Vickowski 
             10:00 AM      +The Kopec Family  
               11:30 AM      +Mary D. Ziaja  
 
Mon           Nov 27      Weekday  
                 7:00 AM      +Andrew F. Jaye 
                 8:30 AM      +John A. Vasko Jr. 
Tue             Nov 28      Weekday  
                 7:00 AM      +Aneszko Family 
                 8:30 AM      +Andrew Guzy  
Wed         Nov 29       Weekday  
                 7:00 AM      +Walter & Apolonia Staskiewicz 
                 8:30 AM      +Alsace Grall 
Thu          Nov 30       St. Andrew the apostle 
                 7:00 AM      +John & Pauline Kane 
                 8:30 AM      +Adrienne Drainville  
Fri               Dec 1        Weekday  
                 7:00 AM      Sp. Int. Chester & Cindi Markiewicz 
                 8:30 AM      +Franciszek Greda 
Sat               Dec 2        Weekday  
                 8:30 AM      +Anthony Ma³ysa 

 
FIRST SUNDAY IN ADVENT 

December 3 Grudnia 2006 
Sat         5:00 PM      +Gloria Lasecki 
Sun         8:30 AM      +Mel & Tess Durdil 
             10:00 AM      +Dennis Pruc 
               11:30 AM      +Stella & Stanley Olbrys 

               
 

PARISH STAFF 
        Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator 
        Mrs. Alice Torrence, St. Stanislaus School Principal 
        Mr. Dan Kane Jr., Business Manager  
        Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 
        Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary 
        Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager 
PARISH ORGANIZATIONS 
        Ms. Betty Dabrowski, Pastoral Council Chairperson 
        Mr. Frank Greczanik, Finance Council Chairperson 
        Mrs. Agnes Fronckowiak, Golden Agers President 
        Mrs. Marcia Philpotts, P.T.U. President 
        Mr. Frank Krajewski, Dad’s Club President 
        Ms. Marilyn Mosinski, Pulaski Franciscan CDC 
        Mr. Rick Krakowski, C.Y.O. Coordinator 
        Mr. Matt Zielinski, St. Vincent DePaul Society 
        Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis 
        Mr. Rob Jagelewski, Parish Historical Committee 
        Mrs. Nancy Mack, MANNA Coordinator 
        Mrs. Grace Hryniewicz, Shrine Shoppe Manager 
        Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development 
        Mrs. Denise Ziemborski, Fr. William Scholarship 
        Mr. John Heyink, Building and Grounds Committee 
        Chris Bartram, Lil Bros President 

MASS SCHEDULE 
        Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.)  
        Daily Morning Prayer: 7:55 AM (exc. Sunday) 
        Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM  
        Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM 
        Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
        Holy Day English: Refer to Schedule  
        Holy Day Polish: 5:30 PM  
        National Holidays: 9:00 AM 
OFFICE HOURS 
        The parish office is open from Monday through Friday, 
        7:30 AM  to 5:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
        Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement          
        with any of the priests. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
        Ordinarily on Sundays at 1:00 PM.  Alternate times must 
        be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
        are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
        All arrangements must be made with one of the  
        priests of the parish six months in advance. 
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES 
        Those who wish to be sponsors for Baptism or  
        Confirmation must be regis tered and practicing members of 
        the Catholic Church.  If you attend St. Stanislaus but you 
        are not registered, please contact the parish office so that 
        you can be listed as a parishioner here.  
FUNERALS 
        Arrangements are usually made in coordination with the 
        funeral home of your choice. 
INQUIRY CLASSES 
        (R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral  Team. 
CHURCH HOURS 
        Church is open daily 30 minutes before and after all
        Masses.  For tours or private prayer please call the rectory. 

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS 

PARISH PRIESTS 
         Rev. Michael Surufka, OFM, Pastor 
         Rev. Camillus Janas, OFM, Associate Pastor 
         Rev. Placyd Kon, OFM, Associate Pastor 
         Rev. Howard Stunek, OFM, in Residence 
DIRECTORY 
         Rectory & Parish Office                  341-9091 
         Parish Fax                                            341-2688 
         St. Stanislaus Elementary School  883-3307 
         Central Catholic High School         441-4700 
         Pulaski Franciscan CDC                  271-6630 

STAFF & ORGANIZATIONS 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building 
with the spires. Corner Stone 
laid in 1886, and church  
dedicated in 1891. 

PARISH WEBSITE  
        www.ststanislaus.org 
E-MAIL                                 
      ststans@ameritech.net 
PHOTO ALBUM   
www.picturetrail.com/saintstans 



Last Sunday’s Collection  
5:00 PM ...……….…………...$1,419.75 
8:30 AM ..………………...…..$1,251.04 
10:00 AM...……….…………….$861.00 
11:30 AM...……….……….…....$957.00 
Mailed in……...………...…….$1,288.00 
Total (401 envelopes)               $5,776.00 
Flowers (119)                                    $635.25 

Thank you for your generosity!  

PARISH SUPPORT 

MUSIC –  TWENTY-NINTH SUNDAY OF ORDINARY TIME  

SCHEDULE FOR MINISTERS 

MUSIC –  SOLEMNITY OF CHRIST THE KING 

ENGLISH MASS 
      Processional: All Hail The Power of Jesus’ Name #321                         
      Presentation:  Crown Him With Many Crowns #317                             
      Communion:  Humbly We Adore Thee #320               
      Recessional:    Holy God, We Praise Thy Name #322 

SCHEDULE FOR THE  WEEK          

POLSKA MSZA ŒWIÊTA 
       Procesja:         Ojcze z niebios, Boze Panie #295                                
       Ofiarowanie:  Cóz Ci Jezu damy #179                               
       Na Komuniê:  Ja wiem w kogo ja wierze #148                   
       Zakoñczenie:  Króluj nam Chryste #273 

First Sunday in Advent , December 3 Grudnia 2006  
Sat       5:00 PM   Lector — Rob Jagelewski 
             Euch. Min. — Mike Potter, Connie Aliff, Chris Wisniewski, Michael Wilks 
Sun      8:30 AM   Lector — Jim Sadowski 
             Euch. Min. — Marcia & Don Stech, Marilyn Mosinski, Sharon Kozak 
          10:00 AM   Lector —  Mieczys³aw Garncarek 
             Euch. Min. — Matt Sladewski, W. Sztaalkoper, R. Drewnowski, Tom Monzell 
          11:30 AM   Lector —  Mike Leahy 
             Euch. Min. — Joanne & Ron Grams, Frank Greczanik, Marie Ostrowski 

Behold your King! 
 

Shall I Crucify Your King?  
      

We have no King but Caesar! 
      

Are You the King of the Jews? 
 

My kingdom is not of this world! 
 

I am the Alpha and the Omega 
 

The Lord is King in Splendor robed 
 

His kingship shall not be destroyed 
 

Jesus the Nazarene, King of the Jews! 
 

King of Kings and Lord of Lords 
 

Hail King of the Jews! 
 
Jesus Christ is the Faithful witness, the firstborn of the dead and ruler of the 
kings of the earth. 
 
………...Your words? My words? Jesus’ words? What do they mean to you 
today?                                                                                             David Krakowski 

Sun             EUCHARISTIC DAY 
                 12:30 PM          Adoration of the Blessed Sacrament in church until 4:00PM. 
                                               3:00 PM-English Rosary;  3:15 PM-Polish Rosary; 
                                               3:30 PM-Spanish Youth Group;  3:45 PM Eucharistic Hymns 
            4:00 PM          Solemn Vespers & Procession. 
Mon           7:00 PM          Advent Retreat, Holy Name Church.  
Tue             7:00 PM          Finance Council meets in the rectory.  
Wed           6:00 PM         Próba chóru w koœciele. 
                    7:00 PM         English Choir rehearsal. 
                   8:00 PM          A.A. & Al -Anon in the social center.  
Thu            3:30 PM          Church Cleanup Crew works until 5:00. 
Fri               All Day          FIRST FRIDAY Communion visits to the homebound. 
                    4:00 PM          Sacrament of Reconciliation until 4:45.  
Sun            3:00 PM          Godzinki. 
                    6:00 PM          Solemn Vespers. 
                    6:00 PM          Lil Bros meeting , Vespers and regular meeting. 

FINANCE UPDATE 
 

Good News:  The final bills have 
been paid for the Polish Festival, 
and the event shows a profit of 
about $45,000.  Thank you to all 
who worked so hard to make the 
Festival another success! 
 

Bad News:  It takes a regular 
$6,000 per week collection to 
meet our budget.  As of the end of 
October, we were $6,400 behind 
the budget for weekly offerings. 



Patronka salki katechatycznej  
Od kilku tygodniu mam z dziecmi 

katecheze w naszej nowej sali w 
budynku „Gift Shop”. Nasza salka 
jest coraz milsza i wyglada coraz le-
piej. Jest to wielka zasluga p. 
Grazyny Hryniewicz i rodziców 
naszym dzieci. Moim pragnieniem 
jest, aby dzieci czuly sie tu jak najle-
piej i jak najchetniej tu przychodzily. 
Pragne, aby to byla ich salka. Dlatego postanowilem nadac jej 
imie. Po zastanowieniu uznalem, ze  najlepsza Patronka tej 
salki bedzie sw. Teresa od Dzieciatka Jezus, zwana potocznie 
Mala Tereska w odróznieniu do Teresy Wielkiej (Teresy z 
Avila). Dzieci juz mia ly okazje poznac jej postac. Zobaczyly jej 
fotografie. Na jednej z nich Tereska ma zaledwie 3,5 roku! 
Wszystkie uczestniczace w religii dzieci sa wiec od niej starsze. 
Jest to swieta, która odkry la wielkosc w byciu ma lym. Papie z 
Pius XII wyrazil sie o niej, ze to jedna z najwiekszych 
wspólczesnych swietych. Droga swietosci, która ona odkrywa 
jest bardzo prosta, to „mala droga”, to droga dzieciectwa.  

Teresa nie potrzebowa la modlitewnych formu lek i ksiazeczek 
do nabozenstwa: "Ja robie tak jak dzieci, które jeszcze nie 
umieja czytac, ja mówie po prostu dobremu Bogu to, co chce 
mu powiedziec i On mnie zawsze  rozumie". Teresa miala do 
Boga dzieciece, bezgraniczne zaufanie.  

Mala droga Teresy uswieca zwykly, powszedni dzien. Mówi, 
ze nie nale zy marzyc o czyms nadzwyczajnym, ale wykonywac 
z miloscia to co zwyczajne. Teresa napisala: "Gdy nie moge nic 
odczuwac, gdy jestem calkiem oschla, niezdolna aby sie mod-
lic , praktykowac cnoty, wtedy szukam malutkich okazji, 
prawdziwie nic nie znaczacych czynów, by sprawdzic Jezusowi 
radosc. Na przyklad usmiech, przyjazne slowo jesli wolalabym 
raczej milczec, albo zrobic markotna mine". Jej zycie pokazuje, 
ze swietym zostaje sie nie przez niezwykle talenty lub bohater-
skie czyny. Swietym jest czlowiek, który wszedzie i zawsze 
zyje w poblizu Boga, zgodnie ze slowami Teresy: "Nie moge 
uczynic sie wieksza..., ale chce szukac sposobu, aby dostac sie 
do nieba na malej drodze, na drodze prawdziwie prostej, 
prawdziwie krótkiej, na calkiem ma lej nowej drodze". 

Cytujac Terese, pozostac malym znaczy: "Uznac swoja 
malosc, wszystkiego oczekiwac od dobrego Boga, nie smucic 
sie za bardzo swoimi biedami. W koncu: nie chciec gromadzic 
zadnych szczególnych zaslug... Zawsze pozostalam mala i nie 
znam zadnego innego zajecia, jak to, by zrywac kwiaty milosci 
i ofiary, i ofiarowywac je dobremu Bogu dla Jego przyje m-
nosci. Pozostac malym znaczy dalej: nie przypisywac sobie 
cnót, które sie praktykuje, jak gdyby sie bylo zdolnym do 
czegokolwiek dobrego, lecz uznac, ze sa one skarbem, który 
dobry Bóg wlozyl w reke swojego malego dziecka, aby sie nim 
posluzyc gdy go potrzebuje!" To jest mala droga dzieciectwa! 

Teresa wystrzegala sie, aby nie wzbudzac soba 
zainteresowania otoczenia. Prowadzila swoje jednostajne zycie 
wsród innych sióstr tak niepozornie, ze one az do ostatnich 
miesiecy, uwazaly ja za calkiem przecietna osobe, moze nawet 
bez wiekszych duchowych potrzeb. Teresa zmarla dnia 30 
wrzesnia 1897 r. Miala wtedy zaledwie 24 lata. W rok po jej 
smierci ukazala sie utworzona z jej pism ksiazka "Dzieje 
Duszy", która podbila swiat.  

o. Placyd 

BATTLE OF THE GODS  
      Years ago, it was a common taunt 
for children to tease each other by say-
ing, “My Dad can beat up your Dad!”  
This wasn’t really intended to be an 
actual brag about our own Dads.  In-
stead, we were trying to make our-
selves seem more powerful by invok-
ing the supposed strength of our Dads.  
If my Dad is stronger than  yours, then 
by inference, I am stronger than you.  

So there! Nyah nyah nyah! 
      Although it seems childish now, a bit of that is going on in 
the Old Testament.  The Book of the Prophet Daniel, from 
which we hear at Mass this weekend, was among the last of the 
Old Testament writings.  It appeared within the last two hun-
dred years before Christ.  During this time, there was a new 
style of writing called “apocalyptic.”  This style continued to be 
used through the lifetime of Jesus.  Some examples of it can be 
found in the gospels, and traces are in the letters of St. Paul as 
well.  But the biblical book most noted for this writing style is 
the Book of Revelation, also called the Apocalypse. 
      The apocalyptic style of writing was intended to give hope 
to people who felt oppressed or overwhelmed.  It acknowledges 
that the current times are tough, but it also assures them that 
there is a final victory which belongs to God — and, but exten-
sion, to them as well.  It may seem for a while that they are los-
ing the battle.  But the apocalyptic style places the human strug-
gle into the context of a larger, cosmic struggle.  Forces that are 
larger, stronger, and more eternal are locked in battle with each 
other.  We mortals are like the grass in the jungle being tra m-
pled by combating elephants. 
      This is why Daniel and Revelation have such strange and 
frightening images.  They are not meant to be taken literally, 
though some Christians take them to be exact predictions of a 
future that must be right around the corner.  Instead, we who 
struggle with the ordinary (and sometimes extraordinary) chal-
lenges to faithful discipleship are reminded that we are not 
alone, that God is turly with us and through Christ has secured 
the final victory that is simply working itself out in time. 
      The people of the early Old Testament times believed that 
many gods indeed existed, but that Yahweh was the best, true, 
most powerful God.  Therefore, they spoke and wrote about 
their God as being the most powerful, the most high, the most 
holy.  Only later on did they come to believe that no only is 
there one true God, but that the others didn’t even exist at all.  
Then the language began to refer to God not just as the most 
holy, but holiness itself; not just the most good, but goodness 
itself; not as just the most powerful, but as power itself; etc.  
      Jesus revealed mo st clearly what the inner reality of God is 
actually about.  In Jesus, we see precisely what goodness, holi-
ness, and power is when it takes on human flesh.  And this 
revelation is surprising indeed!  For we see in Christ the King a 
style of ruling that is not oppressive or coercive.  It is gentle, 
serving, and seeks us out by invitation and allurement.  The call 
to follow Jesus is neither a form of slavery nor an obedience 
that is contrary to our nature.  Rather, it is true freedom indeed 
to follow Jesus.  It is the fulfillment of our nature, our coming 
into the best of what is within us.  A King who would lead us 
there is a King to follow indeed! 

Fr. Michael 

PASTORAL MESSAGE                                           NOVEMBER 26 LISTOPADA   2006 



ST. STANISLAUS                                                                                    CLEVELAND, OHIO 

PILGRIMAGE TO  
THE SACRED PLACES OF 

THE CITY OF STANISLAUS 
AND JOHN PAUL II 

     Join Fr. Mike Surufka and David 
Krakowski on a pilgrimage to Krakow 
to visit sacred places of the city of 
Stanislaus and John Paul II. Also during 
the trip, the group will accept the new 
icon which will be installed at our 
Shrine Church in Cleveland. 
  
Sites to be visited while in Krakow 
will include: 
? Ska³ka - the place of martyrdom 

of St. Stanislaus 
? Wawel Cathedral  - where his 

relics are enshrined 
? Lagiewniki - Church of Divine 

Mercy (plan to be there on Divine 
Mercy Sunday) 

? Czêstochowa - Matka Boska 
? Oœwiecim (Auschwitz) - Martyr-

dom of Maximilian Kolbe and 
other victims of the Nazi holo-
caust 

? Kalwaria Zebrzydowska - The 
Franciscan Pilgrimage Village 
outside of Krakow. 

? Koœciól Mariacki - The basilica 
of Our Lady in Krakow 

? Wadowice — Birthplace of Pope 
John Paul II 

 
Save the date! 

April 9, 2007 (Monday after 
Easter) — April 17, 2007 

Price to be announced 

BUY YOUR GIANT EAGLE MANNA CARDS TODAY . . . 
 
. . . and do your Christmas shopping! That's right! 
Plan out all your gift card shopping today for everyone on your Christmas list. Order 
your Giant Eagle Manna cards from St. Stanislaus and start shopping. Buy your gift-
cards at Giant Eagle with your Manna cards. The church will get a percentage of the 
Giant Eagle cards purchased; you will get 20 cents credit--that's right, 20 cents--
toward gas for every $50 in gift cards you buy! The church will benefit and so will 
you! Plan today and buy those GIANT EAGLE gift cards!!! 

ST. STANS HISTORICAL FACT 
      The stained glass window in the choir 
loft depicts a legendary event in the life 
of St. Stanislaus.  Bishop Stanislaus is 
seen with the character Piotr who had 
come back to life in order to testify on 
the behalf of the Bishop in a  court of law 
(The Miracle of Piotrowin). When the 
church was initially built there was a dif-
ferent window in that location. That win-
dow depicted the Polish King, Jan Sobi-
eski surrounded by German and Austrian 
nobles after his victory over the Turks. 
That stained glass window was destroyed 
in the tornado of 1909 and replaced by 
the current window. 

ADVENT VESPERS  
      “This is so beautiful!  I look forward to this every year!  If more people knew how nice 
it is, maybe more would come…”  These are some of the comments of parishioners who 
make Sunday Vespers part of their Advent preparation.  It’s not Mass — it is Evening 
Prayer, celebrated around the whole Church at the end of each day.  During Advent we 
make it especially prayerful, with peaceful and contemplative singing as well as deep faith 
sharing.  It is one of the public celebrations when lay people are permitted, even encour-
aged, to preside and share reflections.  We invite women and men, young and not-so-
young, to lead the community in prayer.  If you haven't tried it yet, give it a half hour next 
Sunday at 6:00 PM and see why others are finding Sunday Vespers to be such an impor-
tant part of making Advent a true “preparing the way of the Lord!” 

HELP FOR RETIRED RELIGIOUS 
SISTERS, BROTHERS, AND PRIESTS 

      Has there been a religious sister, brother, or priest who has made a difference in 
your life?  As you have moved on with your life and they have moved on to retire-
ment, have you ever wondered who took care of them as they got older?  Up until 
very recently, Religious were not entitled to Social Security or Medicare benefits, and 
their wages as they were younger and working were minimal or non-existent.  Even 
now, Religious Orders are responsible for meeting the retirement needs of their own 
older members.  With rising costs and fewer young members working and contribut-
ing to the community, most Orders have a huge gap in meeting retirement needs, and 
their retirement accounts are radically under funded.  The Sisters and Friars who have 
served at Saint Stanislaus for 100 years are no different. 
      The U.S. bishops have established a special fund to assist retired religious, and it 
has proven to be the most popular second collection in the country.  It will be taken 
on Dec. 9 - 10 at all the Masses.  Every year the people of the Diocese respond very 
generously. The funds collected will be distributed to the religious communities serv-
ing in our Diocese and to others across the country.  

ZA TYDZIEN ADWENT ! 
      Przed nami juz ostatni tydzien starego roku koscielnego i ostatnie dni przed Pierwsz¹ 
Niedziela Adwentu. Ten ostatni tydzien przed Adwentem w naszej kulturowej tradycji jest 
czasem róznych spotkan i zabaw andrzejkowych. Odwolujac sie do naszej chrzescijanskiej 
tradycji pamietajmy, ze wszelkie radosne spotkania i zabawy, dla czlowieka wierzacego, 
powinny zakonczyc sie najpózniej o pólnocy z soboty na niedziele, tak aby 3 Grudnia w 
Pierwsz¹ Niedziele Adwentu wejsc w stosownym nastroju w refleksyjny okres oczeki-
wania i przygotowania sie na wlasciwe przezycie Swiat Narodzenia Panskiego. W tym 
czasie, zgodnie z nasza tradycja, w niedzielê adwentow¹ bêdziemy modliæ siê tradycyjn¹ 
polsk¹ modlitw¹ zwan¹ Godzinkami. Nabo¿eñstwo to bêdziemy œpiewaæ w niedzielne 
popo³udnie o godz. 3:00. Adwent to czas oczekiwania, refleksji i przygotowania siê na 
Œwiêta Bo¿ego Narodzenia. Maryjna modlitwa Godzinek spe³nia wszystkie te warunki. 
St¹d te¿ postarajmy siê choæby raz w tym Adwencie w³¹czyæ siê w tê modlitwê w naszym 
koœciele. Pierwsze Godzinki juz za tydzien - 3 Grudnia.  

MASS INTENTIONS 
      Every Mass is celebrated for the sake 
of the whole Church community, and 
each person attending brings his or her 
own prayerful intentions to Mass.  The 
intention of the priest is listed publicly so 
that everyone else may also join in his 
intention as well. There are still 8 dates 
open for Mass intentions this December, 
and the book is open for 2007.  Contact 
the rectory to reserve a date. 

Pray for Peace! 



COMMUNITY NEWS                                                 NOVEMBER 26 LISTOPADA   2006 

PEACE GARDEN MEMORIAL BRICKS  are still available for $100.00 each by 
contacting the rectory office.  Order your brick in time for a spring 2007 installation.  
If you previously donated a brick, you may find it by taking a stroll in the garden. 

ST. STANISLAUS  

SHRINE  
GIFT SHOPPE 

 
 

Come for Coffee and 
Bakery after Mass! 

Sto lat!  1906-2006 Franciscans at Saint Stanislaus 

Christmas 
Cards and Gifts! 

BE YOUR OWN BOSS! 
Realize your dreams!!! 

       Slavic Village Development accepting applications for business incubator!  
       CLEVELAND –  Slavic Village Development is accepting applications for its 
new Business Incubator Project. The competition will select one winning business 
concept to receive free rent for a year in a Slavic Village storefront.  
       The Slavic Village Business Incubator project is designed to promote entrepre-
neurship and attract new business development in the Cleveland neighborhood. As 
part of its overall neighborhood improvement plan, Slavic Village Development ac-
tively recruits small businesses and promotes retail corridors. With this project, 
Slavic Village Development is seeking to foster the creation of new businesses, with 
a focus on the retail and service sectors.  
       “This project will bring many benefits to the Slavic Village community,” said 
Marie Kittredge, Executive Director of Slavic Village Development. “It will support 
entrepreneurship, fill a vacant storefront in our retail district, and help establish a new 
business for local consumers.” 
       As part of the award, the Business Incubator winner will receive free rent for one 
year and the possibility of discounted rent in the second year for a total value of 
$12,000. The award winner will be matched up with business mentors for technical 
assistance to complete a business plan prior to the store’s grand opening and guid-
ance through the business development process. Design and funding assistance from 
the Storefront Renovation Program will be available for new signage for the busi-
ness.  
       “There is a critical need to help small business start -ups,” said Ned Handy, Presi-
dent & CEO of Charter One Bank. “The Business Incubator concept is one we’re 
proud to support. The free rent can really make a difference in getting a business off 
the ground and making it successful.”  
       Charter One is the No. 1 SBA lender to small businesses in the Greater Cleveland 
area. The Charter One Foundation provided grant funding for the incubator. A free 
workshop will be held in mid-November to assist interested entrepreneurs with busi-
ness planning and fundamentals. For more information about the competition, appli-
cation process, or workshop, visit www.slavicvillage.org, benc@slavicvillage.org or 
contact Slavic Village Development at (216) 429-1182. Completed applications must 
be submitted by 5 pm. on Friday, December 8th 

       The Business Incubator competition winner will be announced on January 15, 2007. 

OP³ATKI  
(CHRISTMAS WAFERS) 

        
       W polskij tradycji nied³¹czym ele-
mentem wieczerzy wigilijnej jest bia³y o
[³atek. Którym dzie³¹c sie sk³adamy so-
bie ¿yczenia. Op³atki przygotowane 
przez nasze Siostry Nazaretanki, bêdzie 
mo¿na nabyæ przed i po Mszach Œw. 
Niedzielnych w naszym koscuele, a takze 
w naszej aktualnej plebani, Basz w 
SHRINE SHOPPE. Mile widziana 
zlozona przy tej okazji ofiara, $2.00-
$3.00. Zyczac Wam Wesolych Swiat 
Bozego Narodzenia i Szczesliwego 
Nowego Roku. 
 

       In the spirit of the Christmas season, 
the Sisters of the Holy Family of Na z-
areth, will make Christmas Wafers 
(op³atki) available to parishioners. The 
packets contain 4 wafers. A minimum 
donation of $2.00 or more per package is 
appreciated. You may contact a Sister 
before or after Sunday Mass. Wafers 
will also be available at the Shrine 
Shoppe and at the rectory during ordi-
nary business hours. The Sisters sin-
cerely thank everyone and wish all a 
Joyous and Blessed Christmas. 

PRAY FOR OUR MILITARY The 
following parishioners are serving our 
country and ask for your prayers. John 
Sklodowski is with the Army and is serv-
ing in Kuwait at this time.  . 

PREPARE YE THE WAY OF THE LORD 
     This Monday at 7:00 PM, Holy Name Church will host Bishop A. Edward Pevec, 
Auxiliary Bishop of the Diocese of Cleveland, who will begin a series of three Advent 
talks that will be held on subsequent Mondays. The following Monday Dec. 4, Bishop 
Pevec will continue the “Advent Retreat” at  St. John Nepomucene Church. The last 
talk will be at St. Stanis laus Church on Dec. 11. This is an excellent way to prepare 
ourselves spiritually during the Advent  Season. During this busy time in our lives let 
us not forget the meaning of this Holy Season. Try to attend all three sessions of this 
Advent Retreat shared by Slavic Village parishes! 

BAPTISM PREPARATION CLASS.  The next class will be at Sacred Heart 
of Jesus Church on  January 7, 2007 at 12:30 PM. Call 216-341- 2828 for more 
information. 

New
!  


